Mário Peixoto

(sel., trad. notas: A. Romero, M. Giménez)
Mário Breves Peixoto
Bélgica (?) 25.3.1908-2.2.1992
http://www.mariopeixoto.com/home.htm

Se supone que Peixoto nació en Bélgica, donde su padre João Cornélio, hijo de una familia con ingenios azucareros, realizaba un curso de química. Su madre pertenecía a la acomodada familia del comendador Joaquim José de Souza Breves, por entonces el mayor plantador de café del imperio así como también el mayor traficante de esclavos.

1917-1926. Mário estudia en el Colégio Santo Antônio Maria Zaccaria. En octubre interrumpe su cursada para estudiar en el Hopedene College de Willingdon (Eastbourne, Sussex).

1927. En agosto regresa a Brasil. Es presentado a Brutus Pedreira, quien lo lleva al Teatro de Brinquedo. Conoce a los hermanos Silvio y Raul Schnoor, a su hermana Eva, a Adhemar Gonzaga y Pedro Lima.
1928. Se funda el Chaplin Club, un círculo de amigos que debaten cuestiones sobre las teorías cinematográficas del momento
. Entre otros miembros de se encuentra Octávio de Faria, amigo de la infancia de Peixoto y su interlocutor privilegiado. El club comienza a publicar la revista O Fan, que se extenderá hasta 1930.

1929. En junio regresa a Europa movido por el deseo de obtener más información sobre el cine. Con su padre visita Londres y Paris. Según declaraciones de Peixoto, es una foto de André Kertesz publicada en la edición 74 de la revista Vu, encontrada por acaso en un paseo por las calles de París, la inspiración que le lleva a escribir esa misma noche el primer esbozo para su film Límite. En octubre, de regreso en Brasil, continúa en contacto con la escena artística. Probablemente presencia el rodaje de los filmes Lábios sem beijos y Saudade, posiblemente es la ocasión en que conoce a la actriz Carmen Santos y al cameraman Edgar Brazil. Presenta el guión de Limite a los directores Gonzaga y Mauro, quienes opina que es el propio Peixoto quien debería filmarlo con auxilio del reconocido cameraman de origen alemán Edgar Brazil. Escuchando el consejo, convoca a Brazil y comienza el rodaje usando, por primera vez en el país, material pancromático con alta sensibilidad a las escalas de grises. Stills de Limite fueron luego distribuídos y frecuentemente presentados como pertenecientes a un nuevo filme de Pudovkin para aumentar la expectativa del público.
1931. El 17 de mayo se estrena Límite en el cine Capitólio de Rìo de Janeiro, presentado por el Chaplin Club como el primee filme brasilero de "cine puro". A pesar de las faborables críticas y los esfuerzos de Adhemar Gonzaga, el filme mudo experimental no consigue distribución comercial. En esa época inicia el rodaje de Onde A Terra Acaba, una ambiciosa producción financiada por Carmen Santos, su protagonista. El film se interrumpe por la ruptura entre Santos y Peixoto, lo cual hace de Límite el único film concluso del cineasta. El film es una suerte de narración poética acerca de un hombre y dos mujeres en un bote perdido en el mar cuyos pasados se expresan en flashbacks. Para Peixoto, la experiencia ofrecida por Límite no puede ser adecuadamente capturada por el lenguaje, pues fue hecha para ser sentida; por eso lo presentaba como un grito desesperado que intenta resonar, no ser comprendido. El espectador debería subyugarse con las imágenes asi como con los angustiantes acordes de un lenguaje cinematográfico. puro y sintético. Peixoto consideraba a su filme meticulosamente preciso como los engranajes invisibles de un reloj, allí donde largas tomas son rodeadas y ligadas por otras cortas como en un sistema planetario. De tal manera, el filme no solicita ser analizado; muestra, se proyecta como una resonancia del tiempo mismo, capturando el flujo entre el pasado y el presente. Límite es más una suerte de estado: la línea narrativa y los personajes van emergiendo, siguiendo una cámara que ensaya la captura de imágenes diversas gracias a las cuales puede explorar ángulos, detalles, posibilidades de acceso y detenimientos, para sólo entonces fundir a lo desconocido; una suerte de corriente visual coni ciertas densificaciones en el fluir continuo del tiempo. Estas transposiciones poéticas alcanzan desesperaciones e imposibilidades; un dolor luminoso que se despliega en ritmos y coordina imágenes de precision y estructura extrañas. El proyecto de una banda con sonidos naturales (viento, susurro de hojas, rompimiento de olas, etc.) fue abandonado pr las dificultades técnicas para su realización; sustituído por música en discos cuidadosamente escogidos por Brutus Pedreira –el amigo que interpreta en el film el papel de un pianista y que, efectivamente, era mùsico. Los temas seleccionados -pertenecientes a autores modernos como Éric Satie, Claude Debussy, Alexander Borodin, Igor Stravinsky, Sergei Prokofiev y César Franck- fueron sintonizados con dos tocadiscos frecuentemente operados por los propios Pedreira y Peixoto
.
1934. Se reconcilia con Carmen Santos.
1936. Ese año, Constância y Maré baixa (también llamado Mormaço), son otro proyectos inacabados.
1937. A pedido de Carmen Santos escribe el guión de Tiradentes. La actriz no usa el guión, que permanece desaparecido.

1938. Intenta realizar Três contra o mundo.

1942. Límite se proyecta especialmente para Orson Wells –quien se encontraba en América del Sur para la filmación de su inacabada It’s all true- y para Maria Falconetti, protagonista de La Pasión de Juana de Arco de (Theodor Dreyer, 1928).

1946. Con Carmen Santos y Afonso Campiglia piensa volver a filmar Onde a terra acaba en versión hablada. El proyecto no es continuado.
1947. Probablemente este año realiza un guión adaptado del ABC de Castro Alves de Jorge Amado para Carmen Santos, pero el film no fue realizado. El guión permanece en manos de Carmen y está desaparecido. 
1948. Rui Santos y Afonso Campiglia anuncian la producción inminente de dos filmes: Sargaço de Mário Peixoto y Muiraquitã de Jonald, el crítico de cine de A Noite. Ambos filmes son sustituídos por Estrela Da Manhã, con guión de Jorge Amado, fotografía de Rui Santos y dirección de Jonald. 
1952. Mário transforma el guión de Sargaço en A alma segundo Salustre, filme que tampoco fue realizado.
1959. La película de nitrato que hace de soporte de Límite comienza a deteriorarse, por lo que Plinio Süssekind y Saulo Pereira de Mello inician un largo trabajo de restauración.

1963. Glauber Rocha, figura principal del cinema novo, estima a Peixoto ubicado “lejos de la realidad y la historia”. En años posteriores dirá que Limite es un filme “incapaz de comprender las contradiccirones de la sociedad sociedad burguesa” (1966), una “contradicción histórciamente ultrapasada” (1967). Dado que para esas fechas Rocha no ha podido ver el film, estos juicios despiertan polémicas.
1964. Con Saulo Pereira de Mello escribe el guión de Outuno/O jardim petrificado, vagamente basado en Missa do Galo de Machado de Assis.

1966. Mário se establece en la finca de Sítio do Morcego que en 1938 había recibido de su padre. La decora con antigüedades y trabaja en la reescritura de O inútil de cada um, una novela publicada en 1935. Peixoto extiende el breve libro original a un universo literario singular con trazos autobiográficos que despliega sus dos mil páginas en seis volúmenes. Trabaja obsesivamente en esta obra casi hasta el final de su vida.
1978. Glauber Rocha confirma su juicio sobre Límite como una producción burguesa intelectual decadente tras finalmente ver el filme, que nuevamente está disponible a la exhibición.
1984. Se publica el primer volumen de O inútil de cada um. Problemas financieros le obligan a vender la finca de Sítio do Morcego. Se muda al hotel Angra Turismo y vive los últimos dias de su vida en un departamento de Copacabana también heredado de su padre.

1986. Participa en una secuencia de O Cinema Falado, único filme de Caetano Veloso
.
1988. En una encuesta nacional promovida por la Cinemateca Brasileira, Límite es elegido el mejor film brasilero de todos los tiempos. En octubre Peixoto gana un premio especial del Governo do Estado do Rio de Janeiro.

1989. En enero gana una beca de la Fundação Vitae para concluir los restantes volúmenes de O inútil de cada um. 

1991. En una situación económica precaria, se enferma y es asistido por el cineasta Walter Salles.
1992. Fallece el 2 de febrero; descansa en el cementerio São João Batista de Rio de Janeiro.

1995. En los recordatorios celebrados por el centenario del cine, Limite es nuevamente considerado el mejor film brasilero de la historia en una encuesta nacional promovida por la Folha de São Paulo.
1996. Walter Salles funda el Arquivo Mário Peixoto en su empresa de videofilmes de Rio de Janeiro. Saulo Pereira de Mello y su esposa Ayla cuidan los objetos y manuscritos originales de Peixoto y editan publicaciones del artista y textos críticos sobre su trabajo.
2002. Sérgio Machado realiza un valioso documental al que da el título de Onde a terra acaba.
2007. David Bowie escoge Limite como el único filme brasileiro entre los diez de la historia del cine de hispano y latino para el High Line Festival
. Una versión restaurada del film se exhibe en el Festival de Cannes
, donde forma parte del conjunto de filmes seleccionados por la World Cinema Foundation, entidad fundada por Martin Scorsese cuyo objetivo es preservar, restaurar y exhibir producciones históricas, especialmente las provenientes de la cinematografía africana, latinoamericana, asiática y centroeuropea.
2009. Mário Peixoto forma parte de los artistas seleccionados para Ficciones de lo Invisible, una de las siete muestras que componen la 7ª Bienal de Sao Paulo.
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Michael Korfmann refiere a la cualidad icónica de la “I” como una concepción estructural que caracteriza las líneas visuales permanentes durante el filme (hilos, alambres, escaleras, árboles secos, plantas, estacas, postes, tejados, paredes, gradas, cercas...). Tras la secuencia inicial del filme ‘explorando un estado más fluido y amorfo’, la cámara focaliza la plancha del bote como línea inicial que nos llevará a la primera linea de memoria. Esas líneas visuales, a veces desdoblándose en dirección a espacios abiertos, a veces formando espacios limitados como triángulos o cruces, sirven como ligazón, un hilo que conecta diferentes flashes del pasado, que bien indica sus limitaciones, proporcionando al film una estructura muy geometrica contrabalanceada con detalles en movimiento y el propio movimiento de la cámara.


Esta primera metáfora de límite puede convivir para Korfmann con el límite histórico que el filme supone entre el cine mudo y el hablado, un filme con una cierta ambición de resumir muchas de las posibilidades estéticas y técnicas desarrolladas en las décadas de 1910 y 1920. Muchos vìnculos pueden encontrarse entre recursos a los que acude Peixoto y los que pueden verse en filmes de cneastas como Murnau y Vertov, entre otros. Límite puede se visto como un esfuerzo por explorar las posibilidades visuales, las técnicas experimentales y las variaciones rìtmicas del medio fílmico en el contexto de una afirmación a veces melancólica, otras un tanto agresivas sobre la limitación y la futilidad de la experiencia humana.

Finalmente Korfmann alude a las limitaciones técnicas de un filme realizado sin la estructura de un trasfondo profesional, emprendimiento solitario financiado por el propio artista. Gran parte del éxito del filme se debe a la pericia del hamburgués Edgar Brazil (en verdad Edgar Hausschild), el cameraman, quien además construyó equipamientos especiales para responder a las demandas del director.

Korfmann apela a conceptos como fluidez y continuidad como términos de referencia no sólo en lo estructural como principio filmico protagónico (que depende de la variación y no de la continuación, o tal vez en la continuidad de la variación); también en relación a la ambiciòn filosófica implícita: la oscilacion entre la corriente fluida de la memoria y objetos y episodios sólidos y concretos que emergen como puntos fijos en la continuidad del tiempo. En un artículo que fue largamente atribuido a Sergei Einsentein, Peixoto enfatiza el papel de “cérebro-câmera” y de la estructura “instintivamente ritmo” de Limite, en tanto define el filme en algún lugar entre una obra de arte “singular”, notable y un objeto “anónimo en multitudes inexpresivas”.
� La página sobre este artista –de la que proviene gran parte de este material- es responsabilidad de Michael Korfmann, Profesor Adjunto del Sector Alemán del Instituto de Letras de la Universidade Federal do Rio Grande do Sul. Graduado en Literatura Alemana y Traducción, Magister en Literatura Alemana y Americanista (1984, FU Berlin) y Doctor en Literatura Comparada (2002, IL, UFRGS). Profesor en el Instituto Goethe (Berlin, San Pablo, Porto Alegre). Fue jefe del Departamento de Lenguas Modernas de la UFRGS (2003-2005). Realizó su postdoctorado en la Rheinische Friedrich Wilhelms Universität (Bonn, 2005-2006). Coordinador de Literaturas Extranjeras Modernas del Programa de Postgraduación de Letras de la UFRGS (2007-2011), Miembro del Consejo del IL’UFRGS (2009-2011) y de la Comisiòn de Investigación (2007-2011). Editor de la Revista Contingentia. Coordinador del Acervo. � HYPERLINK "mailto:michael.korfmann@ufrgs.br" ��michael.korfmann@ufrgs.br�


� Cabe recordar que, por ese entonces, los pensadores del formalismo ruso se ocupan del cine como una narración en la que el relato encuentra un nuevo soporte. En 1927 publican Poetica Kino, un conjunto de artículos en los que se aplican categorías trabajadas para la literatura a este nuevo tipo de producciones. Un relato podría definirse como la referencia de dos o más hechos (o una situación y un hecho) que se hallan lógicamente conectados, suceden a lo largo del tiempo y están unidos por un tema consistente en el interior de una totalidad. El análisis del relato o narratología (término introducido por Tzvetan Todorov) se ha aplicado no sólo a la literatura sino también al cine. Uno de los principios fundamentales del análisis del relato es la distinción establecida por el formalismo ruso entre fábula (la “historia”, las relaciones entre los personajes y el modelo de acciones tal y como se despliegan en orden cronológico; sería como la materia prima del trabajo narrativo donde cada hecho aparece en el orden en el que se daría en la vida real y los hechos se siguen unos a otros en una relación lógica de causa y efecto) y el syuzhet (la "trama", la alteración –a partir de diversos procedimientos- del orden causal-cronológico de los hechos con fines estético-artísticos que hacen a la narración). Entre ellos, Iuri Tinianov (en “Acerca de los Fundamentos del Cine”) señalaba que el estilo, las relaciones estilísticas entre planos, podían servir como el principio fundamental de unión, funcionando en algunos casos como el “principal motor de la trama”; consideraba que los trabajos más elogiables era aquellos que casi en su totalidad prescinden de la fábula y que un cine poético se despliega sobre la base de las modelaciones del syuzhet y de las variaciones formales: es cine carente de historia que no se basa en el teatro, en el registro de acciones dramáticas y personajes; para Tinianov el cine se encuentra más cercano al verso que a la prosa, y la distinción entre planos podría compararse a las líneas separadas de un poema, ligados en un nivel puramente formal, no necesariamente unido a la articulación de la historia. Por el contrario, Boris Eikhenbaum creía que la construcción fílmica seguía los principios de la prosa narrativa y estaba enlazada con la trama, la acción y el personaje, por lo cual estaba más a favor no de un cine experimental, vanguardista, sino de un cine clásico, narrativo, al estilo Griffith (véase STAM, Robert, BURGOYNE, Robert, FLITTERMAN-LEWIS, Sandy [1992]. Nuevos Conceptos de la Teoría del Cine. Estructuralismo, Semiótica, Narratología, Psicoanálisis, Intertextualidad. Trad.: José Pavía Cogollos. Rev. tec.: Luis Prat.Barcelona; Buenos Aires; México: Paidós, 1999, “Paidós Cominicación. Cine”, 106. Cap. 3: “La Narratología Fílmica”. Tit. or.: New Vocabulary in Film Semiotics. London: Routledge, 1992). También recordemos que es el momento en la historia del cine en que se establecen grandes escuelas cinematográficas: Gilles Deleuze distingue la estadounidense, la soviética, la francesa de preguerra y la expresionista alemana, las que expresan otras tantas tendencias compositivas: orgánica, dialéctica, extensiva-cuantitativa e intensiva (véase DELEUZE, Gilles [1983]. La Imagen-Movimiento. Estudios sobre Cine 1. Barcelona, Buenos Aires, México: Paidós, 1984 (“Comunicación”, 16).


� Para ver Límite (seccionada en 12 fragmentos)


� HYPERLINK "http://www.youtube.com/watch?v=9rl8_O5BgN4" ��http://www.youtube.com/watch?v=9rl8_O5BgN4�


� HYPERLINK "http://www.youtube.com/watch?v=dZMsuacCogw" ��http://www.youtube.com/watch?v=dZMsuacCogw�


� HYPERLINK "http://www.youtube.com/watch?v=DY-OLgcsoNw" ��http://www.youtube.com/watch?v=DY-OLgcsoNw�


� HYPERLINK "http://www.youtube.com/watch?v=bLswbO76yEg" ��http://www.youtube.com/watch?v=bLswbO76yEg�


� HYPERLINK "http://www.youtube.com/watch?v=3xJjr_Jh8ps" ��http://www.youtube.com/watch?v=3xJjr_Jh8ps�


� HYPERLINK "http://www.youtube.com/watch?v=xslITE6De58" ��http://www.youtube.com/watch?v=xslITE6De58�


� HYPERLINK "http://www.youtube.com/watch?v=1sGlP5lYY28" ��http://www.youtube.com/watch?v=1sGlP5lYY28�


� HYPERLINK "http://www.youtube.com/watch?v=FKS-gZSZVZU" ��http://www.youtube.com/watch?v=FKS-gZSZVZU�


� HYPERLINK "http://www.youtube.com/watch?v=AwEK3vkVLbA" ��http://www.youtube.com/watch?v=AwEK3vkVLbA�


� HYPERLINK "http://www.youtube.com/watch?v=j_uK_aeAVyQ" ��http://www.youtube.com/watch?v=j_uK_aeAVyQ�


� HYPERLINK "http://www.youtube.com/watch?v=BNMIezLK2bI" ��http://www.youtube.com/watch?v=BNMIezLK2bI�


� HYPERLINK "http://www.youtube.com/watch?v=ufUo5Vkwbho" ��http://www.youtube.com/watch?v=ufUo5Vkwbho�


� El filme de Veloso es una suerte de patchwork  que reúne entrevistas a personalidades de la cultura brasilera, conversaciones, reflexiones y pensamientos, escenas danzadas, extractos literarios y otros elementos. Como muestra, fragmentos como aquel en que la actriz Regina Casé interpreta tramos de la novela Melanctha de Gertrude Stein (� HYPERLINK "http://www.youtube.com/watch?v=mCtSkfh6Qpg" ��http://www.youtube.com/watch?v=mCtSkfh6Qpg�) o aquel en que, a pedido del poeta Roberto Joaldo, Rodrigo Veloso muestra como se samba (� HYPERLINK "http://www.youtube.com/watch?v=Ur3kjQBJFvo" ��http://www.youtube.com/watch?v=Ur3kjQBJFvo�), relevan que de alguna manera este film, se aleja de la narración para invocar un sentimiento, con lo que podrían perfilarse como tributario de Límite.


� Junto a El Automovil Gris (Enrique Rosas Priego, Mexico, 1919), El Prisionero 13 (Fernando de Fuentes, Mexico, 1933), Dos Monjes (Juan Bustillo Oro, Mexico, 1934), Aventurera (Alberto Gout, Mexico, 1949), Robinson Crusoe (Luis Buñuel, Mexico, 1954), Memorias del Subdesarrollo (Tomás Gutierrez Alea, Cuba, 1968), El Espíritu de la Colmena (Victor Erice, España, 1973), Oriana (Venezuela/Francia, 1985), Los Amantes del Ciculo Polar (Julio Medem, España, 1998), Machuca (Andres Wood, Chile/España, 2004), 


� Puede consultarse el extenso dossier realizado para el evento en � HYPERLINK "http://www.zzproductions.fr/pdf/dp_limite.pdf" ��http://www.zzproductions.fr/pdf/dp_limite.pdf�
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